
«Стыд? Почему я должен это чувствовать? Это ты вышла замуж и хотела остаться со мной».
без эмоций обвинил Лу Цзянь. Для него было нормально вести себя так перед ней.

Чжэнь Сю видит, что оригинал был не в лучшем положении в этом браке, но она все еще
хотела продолжить его.

Влюбленные люди вообще дураки. - напомнила она себе. Так было с этой жалкой девушкой.

«Я признаю, что это я хотел выйти за тебя замуж. Я была влюблена, но больше такавой не
являюсь. Я была бесстыдной, жадной и навязчивой, но все потому, что я всем сердцем любила
тебя. Мои чувства к тебе были искренними и чистыми. Проснувшись из комы, ты просишь меня
о разводе. Тебе не стыдно за свои действия? " Спросила она его.

Как может человек быть таким равнодушным к чувствам?

Она понимает, что его не интересовала первоначальная девушка, но она все еще была его
женой и заслуживала всех прав, которые исходят от того, что она его жена.

Она позаботится о том, чтобы преподать этому мужчине хороший урок, прежде чем выполнить
свою задачу. Он столкнется с замешательством и страхом влюбиться, как и его жена.

Она прежде всего даст ему познать чувство безответной любви.

«Ближе к делу. Вы не хотите развода, поэтому ведете себя вот так. Прекратите свои жалобы.
Мне это неинтересно». - холодно сказал он, пытаясь скрыть небольшую заинтересованность за
своей холодной внешностью.

Чжэнь Сю ухмыльнулся, понимая. Она знала, что он скрывал свое желание к ней, его
дрожащие глаза были явным доказательством его лжи. Такой высокамерный король.

«Бинго! Ты не глупец. Так что я не разведусь с тобой». Она заметила.

Лу Цзянь не мог понять, откуда взялось такое отношение его жены. Она полностью отличалась
от его памяти.

«Я не могу поверить в это, и вы называете меня бесстыдным. Я знал, что вы просто пытаетесь
привлечь мое внимание. Подпишите эти бумаги! Лучше, если мы сейчас разойдемся».
Приказал он снова отдав ей бумаги.

Чжэнь Сю некоторое время наблюдала за ним, и она заметила в его глазах легкую заботу о
ней. Интересный! Он волновался за нее. Очень жаль! Она была не его прекрасной женой, а
злой принцессой, которая любит мучить других.

Теперь, кто собирался его спасти?

Лу Цзянь, твоей героини здесь уже нет, чтобы защищать тебя от злодейки.

[Предупреждение!] - напомнил Зору.

[Мы здесь ради любовного сюжета. Тревога! Никакого заговора мести.]

(Заткнись!) - ответил Чжэнь Сю. Ее раздражали его бессмысленные требования.

(Что вы знаете? Это новый способ заставить людей полюбить вас.)



Это был ее девиз - следовать этим легендарным дамам, чтобы завоевать мужское сердце. Они
никогда не могут ошибаться в своих планах. При правильном использовании эти схемы могут
помочь женщине выиграть великие битвы.

Зору снова напомнил. [Тревога! Мы не в битве.]

Чжэнь Сю, злоя принцесса фыркнула. ( Да что ты знаешь? Мы в любовной битве. )

Чжэнь Сю была слишком самоуверенной в своих заявлениях. Зору закатил глаза и прослезился
по покойному хозяину.

(Давайте будем хорошенькими и придумаем грязные схемы.)

Чжэнь Сю взяла у него бумаги и, не взглянув должным образом, сломала печать и разорвала
их.

"Как ты смеешь?" крикнул Лу Цзянь. Он не мог поверить в ее глупость. "Сумасшедшая
женщина!"

Он делал все для ее же блага, но она все еще не была достаточно разумной, как раньше.

Наконец, ледяное выражение лица потрескалось.

Чжэнь Сю осталась довольной. Она ответила ему светлой улыбкой. «Ах! Это мой ответ. Я не
буду подписывать».

Чжэнь Сю вышла из комнаты после последнего заявления. Ей удалось привлечь его внимание,
и ей нужно спланировать свой следующий шаг.

Теперь он будет думать о ней, нравится ему это или нет. Это может быть из-за раздражения,
гнева, ненависти, но она останется в его сознании. Это было хорошее начало.

Замечательно! Первый шаг завершен.

Все было хорошо, но она слишком устала всего за несколько минут. В конце концов, она умела
есть мужчину, а не любить его; любовь, которую хотел оригинал, была чем-то странным и
неизвестным чувством для этой злой принцессы. Она никогда не чувствовала, что такое
любовь? Как она узнает, что идет в правильном направлении?

Было слишком сложно составить заговор против этого человека. Если бы это было просто
соблазнить его, она бы не столкнулась с множеством проблем.

[Вы должны это сделать. Не забывай свою миссию.]

Она услышала в уме слова Зору.

(Разве ты не должен мне чем-то помочь?)

[Если я тебе все расскажу, тогда зачем ты здесь? Ты умеешь только болтать.] Зору издевался
над ней. В конце концов, он был здесь, чтобы заботиться о ней, а не помогать ей в каждой
проблеме.

(Вонючий мальчик! Подожди).



Может быть, сейчас это трудно, потому что она была новичком в этом мире, но Шен Я могла
помочь ей больше.

Не плохая идея!

Чжэнь Сю пересекла эти мысли. Шен Я ненавидит Лу Цзянь, поэтому она не поможет ей в этой
любовной ловушке

Затем мне нужно сменить внешний вид. Одежда и аксессуары, которые она нашла в своем
шкафу, были слишком ужасны и не нравились ей. Ей нужно сменить внешность и вскоре
пустить в ловушку красоты.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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